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Лищук Марія 
(Науковий керівник – Степанова О. І., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ЗВЕРТАННЯ ЯК УСКЛАДНЮВАЛЬНИЙ КОМПОНЕНТ СТРУКТУРИ ПРОСТОГО 
РЕЧЕННЯ (НА МАТЕРІАЛІ ТВОРІВ О. ДОВЖЕНКА, У. САМЧУКА, О. ГОНЧАРА) 

 
У статті проаналізовано специфіку використання простих речень, ускладнених звертаннями, на матеріалі творів 

Олександра Довженка, Уласа Самчука, Олеся Гончара. 

Ключові слова: звертання. 

 

В статье проанализирована специфика использования простых предложений, усложненных обращениями, на 

материале произведений Олександра Довженка, Уласа Самчука, Олеся Гончара. 

Ключевые слова: обращения. 

 

The article analyses the specific use of simple sentences complicated with  form of address (on the material of works 

Olexandr Dovzhenko, Ulas Samchuk, Oles Gonchar) 

Key words: form of address 

 

Питання ускладненості структури простого речення в традиційному мовознавстві до сьогодні 

залишається не розв’язаним, незважаючи на постійний до нього інтерес, передусім, в описових 

граматиках української мови. Цю проблему, щоправда, на різних теоретичних засадах досліджували 

І.І. Слинько, І.К. Кучеренко, Л.О. Кадомцева, В.І. Кононенко, І.Р. Вихованець, Н.П. Іваницька, 

К.Г. Городенська, А.П. Загнітко, М.В. Будько та ін.  

До ускладнених простих речень традиційно відносять речення з відокремленими членами, 

однорідними членами, звертаннями, вставними і вставленими компонентами. Таке традиційне 

витлумачення простого ускладненого речення переважає в підручниках та посібниках. Спробу 

розмежувати прості ускладнені та неускладнені речення, зважаючи на формальний аспект, зробив 

К.Ф. Шульжук: «З урахуванням наявності предикативного ядра та супровідних компонентів 

виділяють формально неускладнені та формально ускладнені речення» [5, с. 65]. 

З формально-синтаксичного погляду до ускладнених відносять речення з однорідними 

членами, з відокремленими другорядними членами, із вставними і вставленими конструкціями та 

звертаннями. 

Серед засобів, що ускладнюють просте речення, особлива роль належить звертанню, яке в 

українській мові має спеціалізовану форму вираження – кличний відмінок. 

Звертання – інтонаційно виділений компонент речення, що називає істоти чи персоніфіковані 

предмети, яким адресоване мовлення [5, с. 171]. 

У східнослов'янському мовознавстві питання про кличний відмінок (не про звертання) 

порушували М. Ломоносов, О. Востоков, М. Греч. Термін «звертання» уперше вжито в 

«Исторической грамматике русского языка» Ф. Буслаєва, який виокремив його зі складу головних і 

другорядних членів речення. Щодо граматичного зв'язку звертання з членами речення, до складу 

якого воно входить, більшість як зарубіжних, так і вітчизняних мовознавців його не визнавали 

(А. Шлейхер, Ф. Бопп, Г. Курціус, Ф. Міклошич, В. Вундт). 

Першим у вітчизняному мовознавстві наявність граматичного зв'язку кличного відмінка 

іменника (фактично звертання) з присудком у спонукальному реченні довів О. Потебня. Однак він 

говорить про кличний відмінок не як про звертання, а як про підмет речення. Ось чому О. Потебня 

вважав, що «кличний як і називний, маючи відповідну діяльність у реченні, стоїть не поза ним, а в 

ньому» [5, с. 172]. 

Морфологічною основою звертання є іменник. Водночас значення звертання може набувати 

будь-яка субстантивована частина мови.  

Із семантичного погляду у функції звертання можуть виступати іменники та субстантивовані 

частини мови в прямому і переносному значенні. 

Важливим напрямком дослідження українських назв адресата мовлення здавна вважають 

вивчення функціонування цих назв у мовленні окремих носіїв мови, передусім у творах українських 

письменників. Такі дослідження дають змогу, з одного боку, встановити загальні закономірності 

називання українцями адресата мовлення, тенденції їх подальшого розвитку, а з іншого, зробити 

висновки про специфічні риси ідіостилю конкретного автора.  

Метою нашого дослідження є з'ясування специфіки використання О. Гончарем, О. Довженком, 

Уласом Самчуком простих речень, ускладнених звертаннями. 

© Лищук Марія, 2014 
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Аналіз джерельної бази засвідчив, що найбільшу групу простих неелементарних речень, 

становлять конструкції зі звертаннями, які вказують на прізвища, імена, по батькові, наприклад: Ех, 

Маріє! Ех, ти, ти!; Нічого, Романе, не вийде; Мовчи, Палажко (У. Самчук); Танки! Дубровін! Наші 

танки! – закричав Орлюк, поглянувши назад; Уляно Василівно, я не комсомолець; Це завдання, 

Орлюк, виняткової ваги (О. Довженко); На жаль, Оврамівно, нічого тут зробити не можу 

(О. Гончар).  

Наше дослідження показало, що використання повного імені у значенні звертань характерне 

усім ідіостилям аналізованих письменників. Однак кожному з них властиві свої специфічні 

зменшувально-пестливі форми імені, вживання яких налаштовує читача на позитивне, прихильне 

ставлення до адресата, наприклад: Смійся, Матвійку, дам копійку; Ой Гнатуню молодий, веди коней 

до води; Ти, Демочку, не дуже-то там того... каже Корній (У. Самчук); Іваночку, Іваночку! – 

почулися крізь музику здалеку рідні голоси; Чи я сплю, Марієчко?!; Де ти, Улю? Поглянь на свого 

Івана! (О. Довженко); Вірунько, а що тобі собор наш говорить?; Немає, Ганнусю, чистих людей! То 

в книжках тільки; Єлю, тобі того...чи того? (О. Гончар).  

Поруч з автономно вжитими власними назвами у творах можливе й використання їх різних 

поєднань. Найчастіше автори використовують поєднання ім'я + по батькові, хоча останнім часом на 

зміну йому приходить пане + ім'я (рідше пане + прізвище), наприклад: Влада, Віро Пилипівно, є, - 

сказав їй наставницьки...; Ізоте Івановичу, з самого вечора вас ждемо!; Ну, з вашим минулим, Ягоре 

Захаровичу… (О. Гончар); Уляно Василівно, скажіть, що я не комсомолець; Гордію Івановичу!... 

Павловичу...; Шановний Семене Власовичу!... (О. Довженко). Але варто зазначити, що таке 

поєднання не властиве роману «Марія» Уласа Самчука. 

Аналіз доробків письменників засвідчив, що у своїх творах вони часто використовують 

іменники та субстантивовані частини мови в прямому і переносному значенні, що означають назви 

людей за їх родинними стосунками, наприклад: Біля мене будете, тату, а то скажуть, наче у вас і 

сина нема!; Давно я ждав цього, сину!; Подумай, дочко. Чого ждати (О. Гончар); Мамо! А де наш 

тато так довго?; Нема вже, дитино, тата... Забив його камінь; Тіточко, люба! Але я ж так 

люблю Корнія! (У. Самчук); А шукай мене, моя мати; Спасибі тобі, брате; Здрастуйте, тату! 

(О. Довженко). 

Значну частину конструкцій становлять речення із звертаннями (поширеними/непоширеними), 

які вказують на соціальне становище, класову чи станову належність, посаду, звання. Особливо це 

простежується у творах Олександра Довженка: Підсудний Іван Орлюк, у вас під час арешту знайшли 

серед речей оце; Пане комісар, але ж це лекція! – хвилювався Василь Маркович; Іди, солдате; На 

батьківщині, товаришу командуючий; Вибачайте, товаришу генерал; Ні, пане полковнику, − зблід 

Грибовський. Зовсім нехарактерна така ускладненість конструкцій для творів Уласа Самчука і Олеся 

Гончара. У цьому контексті відзначимо, що вибір певної форми звертання майже завжди прямо або 

опосередковано відображає ставлення до співрозмовника, що зумовлене різними чинниками: вікова 

або соціальна ієрархії, особисте ставлення до мовця, емоційний стан, − вони роблять такі одиниці 

важливими елементами повідомлення. 

У романі «Марія» Уласа Самчука чітко простежуємо звертання, представленні збірністю, 

сукупністю чогось (когось), виражають спонукання, заохочення до дії, уживаються при 

звертанні до кількох осіб, наприклад: Люди добрі, хто б вам кормив даремно сироту?; Дорогі 

брати і сестри! Чую плач і ридання; Жінки! Невже не обійдетесь без ваших чоловіків; 

Просимо, товариші, вийдіть з церкви...; З ким, люди, війна?; Щоб вас Бог побив!.. Злодії, 

гарештантюги, грабіжники.... Властиві такі звертання і для творів Олександра Довженка:  До 

зброї, народе-воїне, до зброї!; Воїни, не посоромимо землі Руської, поляжемо тут кістьми; 

Джентельмени, він просто кричить; Ну, де ти тут, фашистська наволоч, де?; О сироти і 

вдови великої країни! 

Раритетним такий різновид апеляції є для доробку Олеся Гончара: Робіть, товариші, 

замкнутий цикл!; Як тут у вас, дівчата, кіно буває?; Набивайте, набивайте, дівчата, тугіше.  

Незначне місце серед простих ускладнених речень у творах О. Гончара, О. Довженка, Уласа 

Самчука займають звертання, які вказують на значення назв тварин і птахів, назв рослинного світу та 

природних явищ. Цікавими є одиниці зі значенням переносних найменувань особи. Яскраво 

виявляються усталені віками традиції використання персоніфікованих назв певних рослин, тварин, 

частин тіла, абстрактних понять. Наприклад: Ідіть, ідіть, щучки і коропи, − примовляв; Ох, яблучко, 

куди котишся? (О. Гончар); Ночі! Ох ви, дівочі ночі!; Сонце любе!Не спіши так, зачекай!; Тьохкай, 

тьохкай, соловейку! (У. Самчук); Морозе, морозе, а йди куті їсти!; Отак-то, голубонько, щоб ти 

знала..; Він же вас постріляє, голуб'ята мої! (О. Довженко). 
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Отже, наше дослідження засвідчило, що в аналізованих творах у функції звертання можуть 

виступати іменники та субстантивовані частини мови в прямому і переносному значенні. Крім того, 

за звертаннями незакріплене місце в реченні, займаючи будь-яку позицію (на початку, в середині, в 

кінці речення) у реченні, воно вказує на актуальність/неактуальність повідомлюваної інформації про 

адресата мовлення. 
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